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See the notice on TED website

483328-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Mötes- och konferenstjänster på hotell – Zakup usługi hotelarskiej i gastronomicznej dla 
uczestników biegu przełajowego w dniach 30.09-02.10.2026 r.
OJ S 132/2026 13/07/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: KOMENDA GŁÓWNA POLICJI
E-postadress: zamowieniakgp@policja.gov.pl
Köparens rättsliga status: Statlig myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Samhällsskydd och rättsskipning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Zakup usługi hotelarskiej i gastronomicznej dla uczestników biegu przełajowego w 
dniach 30.09-02.10.2026 r.
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia są usługi gastronomiczne oraz hotelarskie dla 
uczestników warsztatów szkoleniowych realizowanych w województwie lubelskim, powiecie 
bialskim w dniach 30.09-02.10.2026 r. Przedmiot zamówienia został szczegółowo opisany w 
Opisie przedmiotu zamówienia stanowiącym załącznik nr 3 do SWZ.
Förfarandets identifierare: 19c8a45b-4a6c-4b5c-a16f-4d7fa3b600c9
Intern identifierare: 159/BF/26/KU
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: ja
Motivering för det påskyndade förfarandet: Przedmiotem zamówienia są usługi społeczne. 
Zgodnie z art. 360 pkt. 3 ustawy Pzp Zamawiający może nie stosować przepisów ustawy 
dotyczących minimalnych terminów składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu lub terminów składania ofert;

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 55120000 Mötes- och konferenstjänster på hotell
Ytterligare klassificering (cpv): 55300000 Restaurang- och serveringstjänster

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Lubelski (PL814)
Land: Polen

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: I. O zamówienie może się ubiegać Wykonawca, który nie 
podlega wykluczeniu z postępowania: - na podstawie art. 108 i 109 ustawy Pzp, - na 
podstawie art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, - na 
podstawie przewidzianej w art. 5k rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem 2022/576. II. Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia 
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postępowania o udzielenie zamówienia, jeżeli środki, które Zamawiający zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostaną mu przyznane. III. 
Zamawiający może unieważnić postępowanie o udzielenie zamówienia przed upływem 
terminu składania ofert, jeżeli wystąpiły okoliczności powodujące, że dalsze prowadzenie 
postępowania jest nieuzasadnione. IV. Wykonawca składa wraz z ofertą: - Oświadczenie 
wykonawcy o niepodleganiu wykluczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w 
zakresie wskazanym przez zamawiającego, według wzoru stanowiącego załącznik do SWZ. 
Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie 
podlega wykluczeniu. (w przypadku wspólnego ubiegania się wykonawców o udzielenie 
zamówienia oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, składa każdy z tych 
wykonawców), (wzór stanowi załącznik nr 1 do SWZ) - Oświadczenie składane na podstawie 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (wzór 
stanowi załącznik nr 1 do SWZ) - Oświadczenie składane na podstawie rozporządzenia (UE) 
nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (wzór stanowi załącznik nr 1 do SWZ) Minimalny okres, 
w którym oferent będzie związany ofertą: oferta musi zachować ważność przez 30 dni od dnia 
otwarcia ofert. V. Zamawiający żąda złożenia wraz z ofertą następujących przedmiotowych 
środków dowodowych: - Oświadczenie lub inny dokument hotelu dotyczący potwierdzenia 
złożenia wstępnej rezerwacji w obiekcie/ hotelu (wzór stanowi załącznik nr 5 do SWZ) 
Podstawa prawna: Dyrektywa 2014/24/UE Dz. Urz. UE L 94 z 28.3.2014 r - Do udzielenia 
przedmiotowego zamówienia stosuje się przepisy ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo 
zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2024, poz. 1320), zwanej dalej ustawą Pzp oraz akty 
wykonawcze wydane na jej podstawie.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU
Dz. Urz. UE L 94 z 28.3.2014 r -
Do udzielenia przedmiotowego zamówienia stosuje się przepisy ustawy z dnia 11 września 
2019 r. - Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2026, poz. 793), zwanej dalej ustawą Pzp 
oraz akty wykonawcze wydane na jej podstawie.

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Tvångsförvaltning: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. 
Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ Szczegóły zawarte są w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Przesłanka 
wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą 
dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych 
na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Avbruten näringsverksamhet: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Przesłanka wykluczenia 
określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty 
wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie 
prowadzonego postępowania przetargowego.
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Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Przesłanka wykluczenia 
określona w art. 109 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty 
wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie 
prowadzonego postępowania przetargowego.
Korruption: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 
lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych.. 
Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Bedrägerier: Kategoria ta dotyczy podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak 
również przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy;. 
Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Kategoria ta dotyczy podstaw 
wykluczenia wskazanych w: - art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi 
się do skazania za przestępstwa wymienione w art. 181 -188 Kodeksu karnego (przestępstwa 
przeciwko środowisku); - art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi się 
do ukarania za wykroczenie przeciwko środowisku; - art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c ustawy Pzp, w 
zakresie w jakim odnosi się do wydania ostatecznej decyzji administracyjnej o naruszeniu 
obowiązków wynikających z prawa ochrony środowiska; -art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. 
Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Podstawa wykluczenia wskazana w art. - 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy Pzp, jeśli osoby występujące po jego stronie 
zamawiającego zostały ukarane za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769). - 
art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi się do skazania za 
przestępstwa wymienione w art. 218-221 Kodeksu karnego(przestępstwa przeciwko prawom 
osób wykonujących pracę zarobkową); - art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b ustawy Pzp, w zakresie w 
jakim odnosi się do ukarania za wykroczenie przeciwko prawom pracownika; - art. 109 ust. 1 
pkt 2 lit. c ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi się do wydania ostatecznej decyzji 
administracyjnej o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa pracy; -art. 109 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły 
zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania 
przetargowego.
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Podstawa wykluczenia wskazana w - 
art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi się do wydania ostatecznej 
decyzji administracyjnej o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa pracy. Wykonawca 
składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach 
zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Insolvens: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykonawca 
składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach 
zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Przesłanka wykluczenia określona w 
art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp w zakresie w jakim 
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dotyczą one opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne.. Wykonawca składa 
wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach 
zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Podstawa wykluczenia, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz 109 ust. 1 pkt 1ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą 
dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych 
na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: Przesłanki 
krajowe dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym 
mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za 
przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi 
gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których 
mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i 
przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko 
obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego. Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp Dotyczy art.108 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Dotyczy art. 108 ust. 2 ustawy Pzp 3) wykluczenia wykonawcy, wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy 
ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny 
zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a 
wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego 4) art. 108 ust. 2 
ustawy Pzp, 5) podstaw wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 
– o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę 
oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. poz. 835) oraz podstaw 
przewidzianych w art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w 
sprawie zmiany Rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie: Wykonawca składa wraz z 
ofertą dokumenty wskazane w SWZ Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Przesłanka 
wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą 
dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych 
na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Barnarbete och andra former av människohandel: Podstawa wykluczenia wskazana w art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
- o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 
189a Kodeksu karnego. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. 
Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania przetargowego.
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Przesłanka wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. 
Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania przetargowego.
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Przesłanka wykluczenia 
wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, która dotyczy przestępstwa przestępstwa 
terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o 
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charakterze terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego 
Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: Podstawa wykluczenia, o 
której mowa w art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty 
wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie 
prowadzonego postępowania przetargowego.
Deltagande i en kriminell organisation: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ Szczegóły 
zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania 
przetargowego.
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły 
zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania 
przetargowego.
Konkurs: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykonawca 
składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach 
zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Allvarligt fel i yrkesutövningen: Podstawa wykluczenia, o której mowa w art. 109 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły 
zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania 
przetargowego.
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: Podstawy wykluczenia 
wskazany w art. 109 ust. 1 pkt 8 - 10 ustawy Pzp, Wykonawca składa wraz z ofertą 
dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych 
na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Zakup usługi hotelarskiej i gastronomicznej dla uczestników biegu przełajowego w 
dniach 30.09-02.10.2026 r.
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia są usługi gastronomiczne oraz hotelarskie dla 
uczestników warsztatów szkoleniowych realizowanych w województwie lubelskim, powiecie 
bialskim. Przedmiot zamówienia został szczegółowo opisany w Opisie przedmiotu zamówienia 
stanowiącym załącznik nr 3 do SWZ.
Intern identifierare: 159/BF/26/KU

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 55120000 Mötes- och konferenstjänster på hotell
Ytterligare klassificering (cpv): 55300000 Restaurang- och serveringstjänster

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Lubelski (PL814)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 30/09/2026
Slutdatum för varaktighet: 02/10/2026
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5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: cena oferty brutto – waga 100%
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: Platforma zakupowa
URL: https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 29/07/2026 09:30:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / 
västeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 30 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 29/07/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / västeuropeisk 
sommartid
Plats: https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
Kompletterande information: Ofertę wraz ze wszystkimi wymaganymi oświadczeniami i 
dokumentami, należy złożyć za pośrednictwem Platformy pod adresem https://kgpolicja.

 w zakładce „OFERTY”. Otwarcie ofert odbędzie się za pośrednictwem ezamawiajacy.pl
Platformy.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Zgodnie z warunkami umowy stanowiącej 
załącznik do SWZ.
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
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Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: Zgodnie 
z art. 58 ustawy Pzp wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia (np. w 
formie konsorcjum) pod warunkiem, że ustanowią oni pełnomocnika określając zgodnie z art. 
58 ust. 2 ustawy PZP zakres jego uprawnień wobec zamawiającego.Przepisy dotyczące 
wykonawcy stosuje się odpowiednio do wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia. Jeżeli w wyniku przeprowadzonego postępowania zostanie wybrana oferta 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, zamawiający może żądać 
przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego kopii umowy regulującej 
współpracę tych wykonawców.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Medlingsorganisation: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Prövningsorganisation: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Information om tidsfrist för prövning: 1. Wykonawcom przysługują środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, 
dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, 
mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej; 4. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 6. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: KOMENDA 
GŁÓWNA POLICJI
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Prezes Krajowej Izby 
Odwoławczej
Organisation som mottar anbudsansökningar: KOMENDA GŁÓWNA POLICJI
Organisation som behandlar anbud: KOMENDA GŁÓWNA POLICJI

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: KOMENDA GŁÓWNA POLICJI
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Registreringsnummer: 521–31–72- 762
Postadress: ul. Puławska 148/150
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-624
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktpunkt: ul. Domaniewska 36/38, Biuro Finansów KGP
E-postadress: zamowieniakgp@policja.gov.pl
Tfn: 477212044
Webbadress: www.policja.pl
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Registreringsnummer: 5262239325
Postadress: ul. Postępu 17a
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: (22) 458 78 05
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden
Medlingsorganisation

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 08e3fb17-a8ec-4402-83b7-e3ceda857142  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
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